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FOREWORD

Although the present translation* remains faithful to the Greek text, an effort was made to depict, where
possible, the terms of Law 3858/2010 using terminology that has been used in the UNCITRAL Model Law,
EU and international legislative instruments, like in the case of Council Regulation 1346/2000, as well as
other Insolvency Laws and Corporate Reorganization provisions found in European Member States
instruments and Chapter 11 of the US Bankruptcy Code.

In this way, the present work purports to provide to the non-native speaker, both the exact meaning of the
text but also the spirit of Law 3858/2010, through the use of terms that are found in legal systems across
the world.

This work is part of an ongoing project to translate key legislative instruments pertaining to financial default
and reorganization as well as to prepare annotated guides to Greek legislation in this field.

Athens, November 2012
G. B. Bazinas & Y. G. Sakkas

© 2012-BAZINAS LAW FIRM

COPYRIGHT -DISCLAIMER

Copyright: The copyright of this publication belongs and remains solely with BAZINAS LAW FIRM.
*Disclaimer: The English Translation of Law 3858/2010 is NOT an official translation. This translation is only
for informational purposes and has been prepared solely for the convenience of non-Greek speakers.
Bazinas Law Firm and/or the Authors make no warranty, express or implied regarding the accuracy,
correctness, completeness or use of this translation. Bazinas Law Firm and/or the Authors assume no
responsibility, legal liability or otherwise, for the use of this translation or any acts or omissions committed
as a result of the use of this translation, and/or are not liable for any direct or indirect loss arising from the
use of this translation.
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EIZArQrH

MNapott n napovoa petddpaon™ mapapével TLOTH 0TO EAANVIKO KeieVO, €ylve Tipoomdbela, Omou
auto Atav edktd, va anodoBouv ot Slatdéelg tou vopou 3858/2010 xpnolponolwvtog opoAoyia
Tou €xeL uoBetnBel amod to Mpdtumo Nopou tng UNCITRAL, Eupwrnaikd kot Stebvr) vopoBetruata,
onw¢ otnv mepintwon tou KavoviopoU tou fupBouliou 1346/2000, kabwg kot amd AGAAoug
Mtwxeutikoug NOpoug kat Slatdgelg Etatpikrg Avadlopydvwong kpatwv MeAwv tng Eupwmnaikig

‘Evwong kat tou Kedpataiou 11 tou Mtwyeutikot Kwdika twv HMA.

Me Tov Tpdmo autd, n mapoloa HeTddpacn AOoKOTEL 0TO va TapdoxeL aToug 1n EAAnvédwvoug to
OKPLBEG VONUA TOU KEWWEVOU GANa Kal Tto Tvelpa Tou vopou 3858/2010, pe tn Xprion Opwv Tmou
CUVOVTLOUVTAL OTLG EVVOHEG TAEELG TTOYKOOMIWG,.

H mapovca petdadpoon amotelel PHEPOG HLAG CUVEXLOMEVNG TPOOTIABELOG yia TN HETAdpACH TNG
voupoBeoiog mou adopd tnv adepeyyuoTNTA KLl TV avadlopydvwon Kabwe Kot To oXoAlaopd g
OXETIKNAG ME To Tedio autd EAANVLIKAG vopobeaiag.

ABrva, NoéupBplog 2012
I. B. Mnadivag & I. T. Takkdg

© 2012-BAZINAS LAW FIRM

AIKAIOMATA NMNEYMATIKHZ IAIOKTHZIAZ - ANOMNOIHZH EYGYNHZ

Awkouwparta Nvevpatikrg I8loktnoiag: H mapoloa Snpocisuon gival KoL MAPAUEVEL ATTOKAELOTLKI
nveupatiky Wloktnota tng AIKHFOPIKHE ETAIPEIAZ MMNAZINAZ

*AMOMOIHZH EYOYNHZ: H AyyAwkn petddpacn tou Noépou 3858/2010 AEN amoteAei emionun
petadpaon. H petddpacn auth eMSLWKEL LOVO EVNUEPWTLKOUG OKOTOUG Kol Tpoopiletal va
efunnpetioel pun eAnvodwvous. H Awknyopikry Etalpeia Mmnalivag kai/rj ot fuvtdkteg Sev
EYYUWVTAL pNTWE 1 GAAWG TtV akpiBela, opBdtnTa, MANPOTNTA KAl XPron tng HeTddpaong autnc. H
Awnyopikn Etatpeio Mnadivag kat/fi ot Zuvtakteg dev avalapBdavouv kapia euBUvn, voukni f dAAn,
yla TN Xpron tng petadpacng autig N yla Tuxov mPatelg r mopaleielg mou AdBouv xwpa wg
QAMOTEAECHA TNG XPAONG AUTHG, Ko Sev euBUvovtal yla ouSepia dpeon ) Eupeon amwAeLa i {nuia ek
™G XPrONG TNG pETAdPAONG QUTAG.
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AleBVEeig UTIOXPEWOELG

Appodidtnta Sikaotnpiou 1 cuvbikou
E€ouaieg yla evépyeleg oe dANo Kpdartog

Anpoola tagn
MNpoobetn cuvspoun
Epunveia
KEDANAAIO B’
NPOZBAZH AAANOAANQN ZYNAIKQN KAI NIZTQTQN ZE HMEAANA
AIKAZTHPIA

Awaiwpa anevBeiag npocBaong

Meploplopévn Sikatodoaoia

Aitnon aModarmol cuvsikou yla TV évapén MTWXEVTIKAG Sladikaoiag otnv
EMada

Juppetoxr alodarol cuvsikou og mtwyeuTkn Stadikacio otnv EAAda
MNpooBaon aAAoSamWY MIOTWTWV O TITWXEUTIKA Stadikacia otnv EAAGSa
['VWOTOTOL OELG TTPOG TILOTWTEG TTOU €XOUV GUVABN Slapovr), Katowkia ) é5pa
og @AAo Kpdtog yla mTwyeuTikn Stadkacia otnv EAAGSa

KEDAAAIO I
ANATNQPIZH AANOAANMHZ AIAAIKAZIAZ KAl ENNOMH MPOZTAZIA

Aitnon yla avayvwpton oAodanng sladikaoiag

TEKUAPLOL OXETIKA LLE TNV QVAYVWPLON

Anodaon yla avayvwplon alodarig dtadikaciog

Metayevéotepeg mAnpodopieg

AuvnTIKA TIpoowpLVr] Tpootacia pe BAcn tv aitnon mPOg avayvwplon
aAhodarrg Stadikaoiag

AnoteAéoparta Tng avayvwplong aAhodarmrg kuplag Sladikaoiag

AuvnTikn évvopn mpootacia pe Bdon thv avayvwplon aAodarmrg Stadikaoiog
MNpootacia motwtwy Kot AWV evELadEPOUEVWV TTPOCWTTWY

Evépyeleg yla TV akUpwaon emBAaBwY yla TOUG TOTWTEG TPAEWY
Napéppaon arhodarol cuvdikou oe TTWXEVTIKEG Sladikaoieg otnv EAGda
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LAW 3858/2010

Alignment of Greek legislation with the UNCITRAL Model Law on Cross Border Insolvency, 1997.

CHAPTER A
GENERAL PROVISIONS

Purpose and scope of application

The purpose of this law is to provide, through the alignment with the model law “on
cross border insolvency” of the United Nations Commission for the progressive
harmonization and unification of the Law of International Trade, effective
mechanisms for dealing with cases of cross-border insolvency, with the purpose of
promoting:

a) cooperation between domestic courts and syndics and foreign courts and syndics
in cases of cross border insolvency;

b) greater legal certainty for trade and investment;

c) fair and efficient administration of cross-border insolvencies for the protection of
the interests of creditors and other interested persons, including the debtor;

d) protection and maximization of the value of the debtor’s assets; and

e) facilitation of the rescue of financially troubled businesses, with the purpose of
protecting investment and preserving employment.

This law applies where:

a) assistance is sought in Greece by a foreign court or a foreign syndic in
connection with a foreign proceeding; or

b) assistance is sought by another State in connection with a proceeding under the
Insolvency Code; or

c) a foreign proceeding and a proceeding under the Insolvency Code in respect of
the same debtor are taking place concurrently; or

d) creditors or other interested persons in an other State have a legal interest in
requesting the commencement of, or participating in, a proceeding under the
Insolvency Code.

This law does not apply to a proceeding concerning insurance undertakings and
credit institutions, investment undertakings which provide services involving the
holding of funds or securities for third parties, as well as to collective investment
undertakings.
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Apbpo 1.

NOMO:z 3858/2010

lMpooapuoyr tou EAAnvikoU Stkaiou oTo mpoTumo vouou Tou €toug 1997 yia tn Atouvoptakn

Mtwyevon tng Emttponri¢ twv Hvwuévwy ESvwv yia to Atedvég Eumopiko Aikato

KEDAAAIO A’
FTENIKEZ AIATAZEIZ

JKOMOG Ka tedio epappoyng

JKOTIOG TOU TOPOVTOC VOUOU E(VOL VO TIAPEXEL LE TNV TIPOCAPLOYT OTO MPOTUTIO VOLLOU
«yla TN Slacuvoplakn adepeyyudtntar tng Emrponig twv Hvwpévwy EBvwv ya tv
TPOAYWYN TNG TPOOSEVTIKAG EVOPUOVIONG KOl EVOTOiNoNg tou Awkaiou tou AleBvoulg
Epmopiou, omOTEAECUATIKOUG UNXOVIOMOUG YLt TNV  OVTLUETWIILON TEPUTTWOEWY
SLOLOUVOPLOKIG TTTWXEVONG KE OKOTIO TNV TipowBdnon:

a) NG ocuvepyaoiog petaty Twv nuedanwv Sikaotnpiwv kat cuvdikwv pe aAlodand
Skaotnpla kat cuvsikoug o unoBéaelg SleBvolg twyevong,

B) tng peyahutepng aohaAelag Sikaiou yia TG cUVOANOYEG KalL TG EMEVOUOEL,

y) TG Sikaing Kol ormoteAeoHATIKAG Slaxeiplong MepUTtWoewy SLeBvolg MTwxeLong
ylot TNV TPOOTACI TWV CUUDEPOVIWY TWV TILOTWTWV Kal AAwv evlladepopuevwy
TMPOCWTWY, KABWG KaL TOU 0dpeNETN,

8) ng mpootaciag Kol peylotonoinong tng aglog Twv MEPLOUCLOKWY OTOLXEIWVY TOU
odpel\étn Kot

€) NG SleukOALVONG yLa TN SLACWON OLKOVOULKA TIPORANMATIKWY ETUXELPHOEWY, HE
OKOTIO TNV Tpootacia twv emevbloewv kat tn 6Slatipnon twv Bécswv
anacyoAnong.

O noapwv vopog epapuoletal, otav:

a)  aMobdand Sikaothplo 1 alodandg cvvdikog {ntd cuvdpourn otnv EAAGSa oe
oxéon pe aAAoSann Stadikaoia n

B) {ntettat cuvSpoun and aMo Kpdtog oxetikd pe Stadikacio Tou MTwyEUTIKOU
Kwdwka n

V) alodarmr Swadikacia kat Stadikacia tou Mrtwyeutikol Kwdika Ste€dyovtat
OUYXPOVWG OE OXECN HE ToV 610 odpe\étn

6) TUOTWTEG N GAAa evlladepopeva mpoowrna oe Ao Kpdtog €xouv €vvouo
oupdépov va {ntroouv tnv €vapén f va cuppetdoyouv oe Sladikacio tou
Mtwyeutikol Kwdika.

O mapwv vopog Sev €xel edapuoyn oe Sadikacio mou adopd o AoDAAOTIKES
ETUXELPAOELG KAL TILOTWTIKA W8pUHATA, EMXELPHOELS EMeVOUOEWY OL OMOiEG TapéXouv
UTtNPEGILEG TTOU cuvendyovtal katoxn kebalaiwv i Kvntwv alwv Tpitwy, Kabwg Kat o
0pYyavVIoHoUG CUAOYLKWY EMEVEUOEWV.
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Definitions
For the purposes of this law:

a) "Foreign proceeding" means a collective judicial or administrative proceeding in
an other State, including an insolvency related interim proceeding, which
require the insolvency of the debtor and entail the partial or total deprivation of
the administration of its estate (insolvency divestment) and the appointment of
a syndic, for the purpose of liquidation or reorganization.

b) "Foreign main proceeding" means a foreign proceeding taking place in the State
where the debtor has the centre of its main interests.

c) "Foreign non-main proceeding" means a foreign proceeding, which is not a main
proceeding and is taking place in the State where the debtor has an
establishment within the meaning of subparagraph (f) of this article.

d) "Foreign syndic" means a person or body, including one appointed on an interim
basis, authorized in a foreign proceeding to administer or to proceed to the
liquidation of the insolvency estate or to supervise the administration of the
debtor’s affairs by reason of reorganisation.

e) "Foreign court" means a judicial or other authority of an other State competent
to control or supervise a foreign main or non-main proceeding.

f)  "Establishment" means the place of operations where the debtor carries out a
non transitory economic activity with human means and other assets.

g) “Insolvency Code” means the entire provisions of L. 3588/2007 “Insolvency
Code” (SG 153 A’), as in force from time to time.

h) “A Proceeding of the Insolvency Code” means the insolvency procedure in
Greece.

International obligations
To the extent that a provision of this law conflicts with an obligation of the Greek State
arising out of any treaty or other form of agreement to which it is a party with one or more
other States, the requirements of the treaty or agreement prevail.
Competent court or syndic
The competent court for the declaration of insolvency under the Insolvency Code and the

syndic, respectively, are competent under this law for the recognition of foreign
proceedings and the cooperation with foreign courts, respectively.

Authorizations to act in an other State

The syndic appointed by the competent domestic court is entitled to exercise in an other

R M

ApBpo 2.

ApBpo 3.

Apbpo 4.

ApBpo 5.

Optlopoi
' Toug okomoUG TOU APOVTOG VOLOU:

a)  «AN\oSamh Stadkacia» voeitatl n cuAoytkr SikaoTik 1 SlolknTikr Stadikacia o
Mo Kpdtog, ocupmepAapBavopévng Kol TNG OXETIKAG HME TNV TITWXEUON
npoowpLvng Stadkaciag, n onoia mpoimoBEtel TNV adepeyyudtnTta ToU odeNéTn
KoL OUVETIAYETOL TN MEPKA 1 OAkr) otépnon tng Sloiknong tng meplouaiog Tou
(mtwyeutikh analotpiwon) kat To SL0plopd cuVSIKoU TIPOC TO OKOTIO EKKABAPLONG
1 avadlopydvwaong.

B) «ANoSam kUpla Stadkacio» voettat n ahhodanr Stadikacia mou Se§dyetat oto
Kpdtog, 6mou 0 odeNETNG EXEL TO KEVTPO TWV KUPLWV CUUDEPOVTWY TOU.
V) «ANoSam un kUpta Stadkacio» voeitat n aAodamnr Stadkaoia, mou Sev elval

KUpLa Stadikaoia kot Se€dyetal oto Kpdtog omou o odelAétng €xeL eykatdotaon
KQTA TNV €vvola TG MePIMTWong oT’ Tou mapovtog apbpou.

8)  «ANoSamdg oUVSLIKOG» VOELTAL TO IPOCWTTO 1) OPYAVO, CUUTEPIAAUBAVOUEVOU KalL
TOU TIPOOWPWVWG OPLIOUEVOU, TIOU €XEL OPUOBLOTNTA OTO TAQiOLO TNG oAAOSaATAG
Sladikaoiag, va Slotkel i va mpoPaivel og ekkaBAPLON TNG MTWXEUTIKAG TEPLOUGLOG
1 va eTuBAENEL T Slaxeiplon twv umtoBéoewv Tou odeNétn Adyw avadlopydvwong.

€) «ANOS O SikaoTrpLo» Voeital n Sikaotiki i AN apxn dAou Kpdtoug mou eivat
apuodia va eAéyxeL 1) emonteVeL pia aAAoSarr KUpLa n un kupla Stadkaoia.

ot)  «Eykotdotacn» VOeital o TOmog epyactwy, Omou o odeAETNG aokel onoladnmote
UN TIPOCWPLVH OLKOVOULKN Spaotnpldtnta oTtnv onoia XpnoLomnoLel Tov avBpwrnivo
Topdyovta Kot GANQ TTEPLOUCLAKA OTOLXELDL.

4] «NtwyeuTikog Kwdikag» voeitat 1o oUvolo Twv Slatdfewv tou v. 3588/2007
«MTwyxeuTtkog Kwdikag» (PEK153 A’), dnwg autdg ekAoTote LoXUEL.

n) «Awdikacia tou Mrwyeutikol Kwdika» voeital n mrtwxeutiky Sladikacia otnv
EMNAGSa.

AeBveig uTtoXpEWOELS
310 Babud mou Sldta€n TOu MOPOVTOG VOUOU CUYKPOUETAL UE UTIOXPEWON tou EAAnViKoU
Kpdtoug, mou amoppéel amnod onoladninote cuvonkn i AAANG popdng cupdwvia otnv onoia
€XeL oUUPANOel pe éva N meplocdtepa Kpdtn, ot dpot tng cuvbrAkng N g cupdwviag
UTtEPLOXUOUV.
Appodiotnta Sikaotnpiov rj cuvdikou
Apuobdilol ya tv avayvwplon oAodanwyv Sladkaowwy Kal t cuvepyaocia pe aAlodamd

Swaotrpla, cupdwva e Tov apdvta VOO, givat To appddlo, cUpdwva pe Tov MNTWYEUTIKO
Kwbwka, yta tnv kRpuén tng mrwyeuong S1kaotrpLo Kot 0 cUVELKOG, AVTLOTOXWG.

E€ouoieq yLa evépyeleg o Ao Kpdtog

0O oUv8ikog, Tou Slopiletal and 1o appodlo nuedand Sikaothplo, Sikatoutal va aoKel og
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State all the powers recognised to it by the Insolvency Code, in accordance with and to the
extend permitted by the applicable foreign law.

Public policy

The court my refuse an action, which is provided in this law, if this is contrary to public
policy.

Additional assistance

This law does not limit the power of the court or the syndic to provide additional assistance
to a foreign syndic, in accordance with other provisions of Greek legislation.

Interpretation

In the interpretation of this Law, regard is to be had to its international origin and to the
need to pursue uniformity in its application and the observance of good faith.

CHAPTER B’
ACCESS OF FOREIGN SYNDICS AND CREDITORS TO DOMESTIC COURTS
Right of direct access

A foreign syndic is entitled to direct access to the competent domestic court.

Limited jurisdiction
An application filed, pursuant to this law, to a domestic court by a foreign syndic does not

extend the jurisdiction of the court to the foreign syndic or to the assets and affairs of the
debtor in an other State, other than in relation to the subject matter of the application.

Application by a foreign syndic to commence an insolvency procedure in Greece
A foreign syndic is entitled to apply for the commencement of a proceeding, under article 5
of the Insolvency Code, if the conditions that are provided in article 2 and 3 of that Code are
met.

Participation of a foreign syndic in an insolvency procedure in Greece

Upon recognition of a foreign proceeding, the foreign syndic is entitled to participate in
proceedings regarding the debtor under the Insolvency Code.

ApBpo 6.

ApBpo 7.

ApBpo 8.

ApBpo 9.

ApBpo 10.

ApBpo 11.

Apbpo 12.

Ao Kpdtog OAeg TIg e€0Unieg TTOU TOU avayvwpilet o MtwxeuTikdg Kwdikag oupdwva Kat oto
BaBuo mou emnttpénetat and to epappootéo alhodarno Sikato.

Anpdoia tagn

To Swaotriplo propet va apvnBei evépyela, mou poBAEMETAL OO TOV TAPOVTA VOO, OV aUTH
elvat avtiBetn mpog tn Snudoia Tagn.

Mp6oBetn ouvspopn

O mopwv vouog dev meplopilel tnv eéouaia tou Sikaotnpiou 1 Tou cUVSIKOU Vo TIOPAOXEL
npOoBeTn cuvSpour; oe aAhodamd cUvSiko, cUubwva e GAAEC SLaTAEELS TNG EAANVIKAG
vopoBeaioag.

Eppnveia

Katd tnv epunveia tou mapdvrog vopou, mpémel va AapPavetar vmogn n Sebvig tou
npoéAeuon Kat n emudiwén opoloyevolg epaployng Tou Kat TNG TAPNONG TG KAANG miotng.

KE®AAAIO B’
MPOZBAZH AAANOAAMNQN ZYNAIKQN KAI NIZTQTQN ZE HMEAANA AIKAZTHPIA

Awaiwpa ansvbeiog npdcpacng
O aMobdamdg ocuvbikog éxel Sikaiwpa ameuBeiog mpooBfaong oto apuddlo nuedamo
Skaotrplo.
Meploplopévn Sikaodoaoia
Altnon mou umnofdMAetal, cUpdwva PE TOV TOPOVIA VOUO, O NUESANO SIKAOTHPLO Ao
aModamod oUvSiko, Sev emekteivel T Skatodooia Tou Sikaotnpiou we mpog Tov aAhodamno

oUVSIKO 1) TA TIEPLOUCLOKA OTOLKELX KOl TIG UTIOBEDELG Tou ode\étn o Ao Kpdtog mapd
UOVO O€ OXEON JE TO AVTIKEIMEVO TNG aitnong.

Aitnon aAlodamol cuvsikou yia Tnv évapén MtwxevTIKAG Stadikaciog otnv EAAGSa
O aModarndg cuvikog Sikatoutat va uTtoBAAEL altnon yla tnv évapén diadikaciag, cupdwva
ME TG Statdéelg tou dpbpou 5 tou Mrwyeutikol Kwdika, epdcov mAnpouvtal oL tpolnobEoelg
mou poPAEmnouv Ta dpbpa 2 kat 3 tou Kwdika autou.

Juppetoxn aAlodamnol cuvsikou o€ MTWXEVTIKA Sladikacia otnv EAAGSa

Ao tnv avayvwplon aModarig Sadikaciog, o aAlodamdg ocUvkog Sikatoltal va
ouppETEXEL ot Sladikaoieg Tou Mtwyeutikol Kwdika ou adopolv atov odelNéTn.
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Access of foreign creditors to an insolvency procedure in Greece

Subject to paragraph 2 of this article, foreign creditors have the same rights regarding
the commencement of, and participation in, a proceeding under the Insolvency Code,
as creditors with habitual residence, domicile or seat in Greece.

Paragraph 1 of this article does not affect the ranking of claims in accordance with the
Insolvency Code, under the limitation that the claims of foreign creditors shall not be
ranked lower than the class of unsecured creditors, except in cases of creditors with
reduced security (Article 21 (1)(d) of the Insolvency Code).

Notifications for an insolvency proceeding in Greece to creditors having habitual residence,

domicile or seat in an other State

Notifications which, in accordance with the Insolvency Code, are made to creditors
with habitual residence, domicile or seat in Greece, are also made to creditors with
habitual residence, domicile or seat in an other State. The court may order that
appropriate steps be taken with a view to notifying any creditor whose address is not
yet known.

Such notification shall be made to the foreign creditors individually, unless the court
considers that under the circumstances, some other form of notification would be
more appropriate. No written form or other, similar formality is required for the
notification.

The notification of commencement of proceedings to a foreign creditor shall:

a) indicate a reasonable time period and the place for the announcement of claims;

b) Indicate whether creditors secured in rem are obliged announce their rights in
rem; and

c) contain any other information required to be notified, in accordance with the
Insolvency Code and the decisions of the court.

CHAPTER C'
RECOGNITION OF A FOREIGN PROCEEDING AND RELIEF

Application for recognition of a foreign proceeding

A foreign syndic is entitled to apply to the competent court for recognition of the

foreign proceeding in which the foreign syndic has been appointed.

An application for recognition shall be accompanied by:

a) a certified copy of the decision commencing the foreign proceeding and
appointing the foreign syndic; or

b) a certificate from the foreign court affirming the existence of the foreign
proceeding and of the appointment of the foreign syndic; or

c) in the absence of the above documents, any other evidence acceptable to the
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MpooBacn aAAoSAMWV MOTWTWV OE MTWXEVTLKA Stadikaoia otnv EAAGSa

ApBpo 13. 1. Me v emudvragn tng nmapaypddou 2 tou mapdvrog apbpou, ot alodarmol MoTWTEG
€XOUV TA (6la SIKOLWMUOTA OXETIKA WE TNV Evapén Kal Tn CUMUETOXN ot Sladikaoia Tou
Mtwyeutikol Kwdika tnv omoia £X0UV Kal oL TIOTWTEG HE ouvrBn Slapovn, Katowkia A
£6pa otnv EAAGSQ.
2. Hmnapdaypadog 1 tou napoviog dpbpou dev Biyel Tnv katdtagn anattiocewy, cuuPwva
pe Tov NTwXeUTIKO KWwdika, UTIO TOV TIEPLOPLOUO OTL OL AMALTHOELG AANOSATIWY TULOTWTWV
Sev Ba katatayBouv oe Tdén KATWTEPN Ao TNV TAEN TWV AVEYYUWVY TILOTWTWY, EKTOG Qv
T(POKELTAL Yla TIOTWTEG PELwMEVNG e€aoddAong (mepimtwon 6'tng napaypddou 1 tou
AapBpou 21 tou Mtwxeutikou Kwdika).

T'VWOTOTIOLAOELG TPOG TLOTWTEG TTOU £X0UV cuvhBOn Stapovr, kKatowkia 1y €5pa og dAAo Kpdrtog yia
TTWYXEVTLKA Stadikaoia otnv EAAGSa

ApBpo 14. 1. Tvwotomnowjoelg mou, cupdwva pe Tov MTtwxeutikd Kwdika, yivovtal mpog MIoTWTEG Ke
ouvABn Slapovr, katowkia 1 €6pa otnv EAAGSQ, yivovtal Kot TPog ToUG TILOTWTEG TIOU
€xouv ouviBn Swapovr, katowia i €6pa oe Ao Kpdtog. To Sikaotrplo Umopel va
Satagel va AndBouv ta katdAAnAa pétpa pe okomd va edomolnBei moTwTAG Tou
omnoiou n 8teBuvaon Sev gival akopa yvwoTtr).

2. H yvwotomnoinon yivetat mpog Toug OANOSAMOoUG TIOTWTEG OTOMIKA, EKTOG Qv TO
Swkaotrplo Bewpel OTL, UTO T CUYKEKPLUEVEG TIEPLOTACELS, KATola GAANG popdng
yvwotomnoinon eivat mo katdAAnAn. Ma tn yvwotonoinon Sev amatteital n thpnon
€yypadou i dA\ou mapdpoLou TUToU.

3.  Hyvwotonoinon mpog aAAoSamoug moTwTEG yla TV evapén Stadikaoiog:

a) opiZeL elAoyYO XPOVO KOL TOV TOTO AvVayYeALOG TWV AmaToEWY,

B) opileL av oL eumpaypdtws 0ohaALoUEVOL TUOTWTEG UTIOXPEOUVTAL VA avayyEilouv
TAL EUTPAYHATA SIKOLWUOTA TOUG, KOl

V) niepAappavel kadBe GANN mMAnpodopia avaykaia npog yvwaotonoinon, cUubwva He
Tov MNTtwyeutko Kwdika Kat Tig anopaoeLg tou Slkaotnpiou.

KEDAAAIO I
ANATNQPIZH AANOAANMHZ AIAAIKAZIAZ KAl ENNOMH MPOZTAZIA

Aitnon ywa avayvwptlon aAlodanng Stadikaociog

ApBpo 15. 1. O aModamog ouvdikog éxel Sikaiwpa va uTtoBAaAeL aitnon mpog o apudSLo SLkaoTHPLO
yla thv avayvwplon tg aAodanng Sladikaciag otnv onoia £xel oplobei cuVSLKOG.
2. Me tnv aitnon npog avayvwpLlon cuvurtoBAAeTaL:
a) emKupwpévo avtiypado tng anddaong Evapéng tng arlodamnig Stadikaoiag kat
oplopoU tou aAlodarmol cuvsikou 1
B) PBeBaiwon tou aAlodamol Skaotnpiou mMou va TOTOMOLEL TNV UmMapén TNG
aModarrg Stadikaaciog kat to Sloptopd tou alodamou cuvdikou f
y) og mepimtwon éAMewpng Twv wg Avw gyypddwv, omotadrmote AAn amodelén
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court of the existence of the foreign proceeding and of the appointment of the
foreign syndic.

An application for recognition shall also be accompanied by a statement of the foreign
syndic identifying all foreign proceedings in respect of the debtor that are known to
him.

The court may require a translation in the Greek language of the documents
submitted in support of the application for recognition.

Presumptions concerning recognition

If the decision or certificate referred to in paragraph 2 of the preceding article
indicates that the foreign proceeding is a proceeding within the meaning of
subparagraph (a) of article 2 and that the foreign syndic is a person or body within
the meaning of subparagraph (d) of article 2, the court is entitled to so presume.

The court is entitled to presume that documents submitted are authentic, whether
or not they have been legalized.

In the absence of proof to the contrary, the debtor’s registered office, or habitual
residence in the case of an individual, is presumed to be the centre of the debtor’s
main interests.

Decision to recognize a foreign proceeding
Subject to article 6, a foreign proceeding shall be recognized if:

a) itis a proceeding within the meaning of subparagraph (a) of article 2;

b) The foreign syndic applying for recognition is a person or body within the
meaning of subparagraph (d) of article 2;

c) the application is accompanied by the requirements of paragraph 2 of article
15; and

d) the application has been submitted to the court referred to in article 4.

The foreign proceeding shall be recognized:

a) as a foreign main proceeding if it is taking place in the State where the debtor
has the centre of its main interests; or

b) as aforeign non-main proceeding if the debtor has an establishment within the
meaning of subparagraph (f) of article 2 in an other State.

The decision for the recognition of a foreign proceeding shall be issued at the
earliest possible time.

The provisions of articles 15, 16, 17 and 18 do not prevent modification or
termination of recognition if it is shown that the conditions for recognition were fully
or partially lacking or have ceased to exist.

R M

ApBpo 16.

Apbpo 17

amoSeKTr ard To SIKACTAPLO WG POG TNV UTapén tng aAhodarmng Stadkaoiog Kot
70 510pLop6 Tou aAodarmou cuvsikou.

Me tnv aitnon mpog avayvwpion ouvurofdMetal kat SnAwon Ttou aAlodarmol
ouvlikou, pe tnv omoila mpooSilopilovtal OAEC OL YVWOTEG O aUTOV oAodarmég
Slabikaoieg oxeTIKA pe Tov odENETH.

To Swaotriplo pnopel va anattiost petddpacn otnv eAANVIK yAwooa Twv eyypaduwv
Tou uTtoBAAAovTaL TTPOG UTIOOTAPLEN TNG AiTtnoNg POG avayvweLon.

TeKPAPLAL OXETLKA ME TNV AVAYVWPLON

Av n anodaon f n Bepaiwon tng mapaypadou 2 tou mponyouuevou apBpou avadEpet
ot n aMobdann Sadkaoia gival Sladikaoia, katd tnv évvola TG Mepimtwong o' Tou
AapBpou 2, kat OtL 0 aAAodarndg cUVSIKOG gival TPOCWTIO 1 OPYAVO KATA TNV €vvola TG
nepintwong & tou Apbpou 2, To Skaothplo SkalouTtal va Bewpnoel OTL aUTA
Tekpaipovrat.

To &waotriplo Sikatovtal va Bewprioet OtL eivat yvriola ta éyypada, mou unoBdAAovral,
ave&ApTNTA Ao TO AV ELVOL ETUKUPWHEVA 1) UN.

Méxpig anodei§ews Tou avtiBétou, 0 TOMOG TNG KATAOTATLKNAG £5pag TOU 0dENETN 1) TNG
ouvABoug Slapovig, otnv mepimtwon ¢uolkol TPOCWToU, TeKUaipeTal OTL eival to
KEVTPO TWV KUPLWV CUUDEPOVTWY TOU OpEIAETN.

Anoddoaon yia avayvwpion aAlodanrg Stadkaociog
Me tnv emupUAagn tou dpbpou 6, n alodamnn Sladikacio avayvwpiletal, av:

a) elvat Sladikaoia, katd Tnv évvola Tng mepimtwaong a’ Tou apbpou 2,

B) o aMobdamndg cuvSIkog, Tou INTEL TNV avayvwpLon, eival Tpocwo 1 Opyavo, Kotd
v évvola tng mepintwong &’ tou apbpou 2,

y) ouvumoBdAdovtal e tTnv aitnon to avadpepoueva otnv napdypado 2 Tou apbpou
15 otoweia, Kat

6) n aitnon €xeL untoPAnBei oto Sikaotrplo mou avadépetal oto apbpo 4.

H aAhobdamr Stadikacio avayvwpiletal:

a)  wg aModamn kupla Stadikacia, av Stegdyetal oto Kpdtog 6mou o odpe\étng éxet
TO KEVTPO TWV KUPLWYV CUUDEPOVTWY TOU 1

B) wg aAlodamn pn kupla Stadikacia, av 0 odeNETNG EXEL EYKATAOTACN, KATA TNV
€vvola tng nepintwong ot Tou apbpou 2, oe GAo Kpdrog.

H amodaon yia tnv avayvwpion aAodanic Siadikaciog ekdibetal to cuvtopdtepo
Suvatov.

O 8latdéels twv apbpwv 15, 16, 17 kot 18 Sev epnodilouv tnv tpomonoinon f tv apon
™G avayvwplong, av amodexbel otL oL mpolnobEoelg avayvwplong ATav TARPWS N
HePKWG eAATELS A émaav va udiotavtal.
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Subsequent information

From the time of filing the application for recognition or from the time of recognition of the
foreign proceeding, the foreign syndic is obliged to inform the court without culpable delay
of:

a) any substantial change in relation to the recognized foreign proceeding or his
appointment; and
b)  any other proceeding regarding the same debtor of which he obtains knowledge.

Relief that may be granted upon application for recognition of a foreign proceeding

1.  From the time of filing an application for recognition until the application is decided
upon, the court may, at the request of the foreign syndic, where relief is urgently
needed to protect the assets of the debtor or the interests of the creditors, grant
provisional relief. Measures of provisional relief are, particularly:

a) the suspension of forced execution against the debtor’s assets;

b)  entrusting the administration or realization of all or part of the debtor’s assets
located in Greece to the foreign syndic or another person designated by the
court, in order to protect and preserve the value of assets that, by their nature
or because of other circumstances, are perishable, susceptible to devaluation
or otherwise in jeopardy;

c) any relief mentioned in paragraph 1 (c), (d) and (g) of article 21.

2. The measures of provisional relief are published in accordance with the provisions of
paragraph 1 of article 8 of the Insolvency Code.

3. Unless extended under paragraph 1 (f) of article 21, provisional relief under this
article terminates when the application for recognition is decided upon.

4. The court may refuse to grant provisional relief under this article if such relief would

interfere with the foreign main proceeding.

Effects of recognition of a foreign main proceeding
1. The recognition of a foreign main proceeding suspends the:

a) commencement or continuation of individual proceedings of creditors
concerning the debtor’s assets, rights, obligations or liabilities;

b) forced execution against the debtor’s assets; and

c) the right to transfer, encumber or otherwise dispose of any assets of the
debtor.

ApBpo 18.

ApBpo 19.

ApBpo 20.

Metayevéotepeg mAnpodopisg

Antd v KatdBeson TG aitnong mMPog avayvwpelon f amo TNV avayvwplon tg aAhodarg
Sladikaoiog, o aAAodandg ouvELIkog odeilel Vo EVNUEPWVEL TO SIKOOTAPLO, XwPLG umaitia
kaBuotépnon, ya:

a) KaBe ouowwdn petafolr) oxetkd pe tnv aAodann Sladikacia f To SLoplopod Tou
Ko

B) yla omotadfimote GAAn Sladikaoia oxeTkd pe Tov 6o odelhétn NG omoiag
AapBavet yvwon.

AuvnTIKA ipoocwpLvi Tpootacia pe Baon thv aitnon npog avayvwpion aAlodanrig Stadkaoiog

Ano TNV KAtaBeon TNG ATNONG TIPOG AVOYVWPLON KAt LEXPL TNV €KSOON TG armodacng, To
SKaoTrPLo Hropet, HeTd amd aitnpa tou aAodamol cuvsikou, va MapEXEL TPOCWPLVN
npootacia, epOCOV CUVTPEXEL EMElyOUCA QVAYKN YLOL TNV TIPOOTOCLA TWV TIEPLOUCLOKWY
OTOLXEIWV TOU OPENETN 1 TWV OCUUDEPOVIWV TWV TILOTWTWV. METpA TPOCWPLVAG
npootaciag sivat biwg:

a) N avaoToAr aVayKOOTIKAG EKTEAECNG ETTL TIEPLOUCLAKWY OTOLXEIWV TOU OdENETN,

B) n avdBeon g Slaxeipong f tg SldBeong OAwV 1 HEPOUC TWV TTEPLOUCLOKWY
oTolxelwv Tou ode\étn mou Bpiokovtal otnv EAAGSa, oe alodartd cuvsiko
GO POoWTO OPLIOUEVO AT TO SLKAOTAPLO, TIPOKELUEVOU VO TIPOOTATEVOEL KAl
SlatnproeL tnv afla Twv IEPLOUCLAKWY OTOLKELWY, Ta ontoia and t dpuon Toug i
efattiag AMwv meplotdoswy, umdkewtal oe ¢Bopd, umotipnon r He GAAov
Tpomno Bpiokovral og kKivbuvo,

V) ornolodnmote HETPO €vvopng mpootaciag amnd ta avadePOUEVA OTIG TIEPUTTWOELS
y', 6" kaL T’ g napaypadou 1 tou dpbpou 21.

Ta pétpa MPoowpLVAG mPooTaciag Snuoctomotovvtal oUWV UE TG SLaTtAagelg tng
napaypddou 1 tou apbpou 8 tou Mrwyeutikol KWika..

Ta PETpa MPOOWPLVAG MPooTaciag Tou mapdviog apbpou mavouv pe thv €kdocn TG
anodaong eni TG ALTHOEWG TIPOG AVAYVWPLON, EKTOG av tapatadolv, cUudwva He Ty
nepintwon ot’ tng mapaypadou 1 tou dpbpou 21.

To SkaotrpLo Hnopet va apvnBel Tnv mapoxn mPocwPLVG MPooTaciag, cUudwva e To
napov apbpo, av autr ennpediel tnv alodann kUpla Sladikaoia.

AnoteAéopata tng avayvwplong aAlodanig kUpLag Stadikaociog

H avayvwpton aAodanng kUplag Stadikaciog avaoTteAeL:

a) Vv évapén r OUVEXION TWV QTOMIKWYV SLWEEWV TWV TIOTWTWY OXETIKA HUE Ta
TIEPLOUCLOKA OTOLXELR, T SLKALWMATA, TS UTIOXPEWOELG 1 TtV €uBlUvn Tou
odpeéTn,

B) TNV OVOYKOOTLKI) EKTENECT OE TIEPLOUGCLAKA OTOLXELQ TOU ObENETN KL

y) To dikaiwpa petaBifaong, emBapuvong ry pe dAAov tpomo 5tdbeon onolwvnmote
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TEPLOUCLOKWY OTOLKEIWV TOU OdeNETN.
2. The scope, modification or the termination of the suspension of the preceding

paragraph are regulated in accordance with articles 19, 25, 26, 77, 78, 135, 146, 147, 2. H éktaon, n tpomomnoinon f N dpon TG aVaoTOARC TWV TIEPUTIWOEWY TS TIPONYOUHEVNS

Article 21.

166 of the Insolvency Code.

Paragraph 1 (a) of this article does not affect a creditor’s right to commence the
necessary measures to preserve its claim against the debtor.

The effects of recognition, of a foreign main proceeding, of paragraph 1 of this article
do not affect the right of a creditor to request the commencement of a proceeding
under article 5 of the Insolvency Code or the right to announce its claims, in
accordance with articles 89-95 of the Insolvency Code.

Relief that may be granted upon recognition of a foreign proceeding

Upon or following the recognition of a foreign proceeding, whether main or non-
main, where necessary to protect the assets of the debtor or the interests of the
creditors, the court may, at the request of the foreign syndic, grant any appropriate
relief. Measures of relief are, particularly:

a) suspending commencement or continuation of individual actions concerning
the debtor’s assets, rights, obligations or liabilities, to the extent it has not been
suspended under paragraph 1 (a) of article 20;

b)  suspending forced execution against the debtor’s assets to the extent it has not
been suspended under paragraph 1 (b) of article 20;

c) suspending the right to transfer, encumber or otherwise dispose of any assets
of the debtor to the extent this right has not been suspended under paragraph
1 (c) of article 20;

d) providing for the examination of witnesses, the taking of evidence or the
delivery of information concerning the debtor’s assets, affairs, rights,
obligations or liabilities;

e) entrusting the administration or realization of all or part of the debtor’s assets
located in Greece to the foreign syndic or another person appointed by the
court;

f) extending relief granted under paragraph 1 of article 19;

g) granting any additional power that may be available to the foreign syndic under
Greek Law.

Upon or following recognition of a foreign proceeding, whether main or non-main,
the court may, at the request of the foreign syndic, entrust the distribution of all or
part of the debtor’s assets located in Greece to the foreign syndic or another person
designated by the court, provided that the court is convinced that the interests of
creditors in Greece are adequately protected.

In granting relief under this article to a syndic of a foreign non-main proceeding, the
court must be convinced that the relief relates to assets that, under the Insolvency

ApBpo 21.

noapaypddou pubuifovtal cuudpwva pe ta apbpa 19, 25, 26, 66, 67, 77, 78, 135, 146,
147, 166 tou Mtwxeutikol Kwsika.

H nepintwon a’ g napaypddou 1 tou mapdvrog apbpou Sev Biyel To Sikaiwua MoTwTN
va {nTtRoeL Ta avaykaio pétpa yw tn StaoddAlon TG amaitnong Ttou Kotd Tou
odeétn.

OL katd v mapdypado 1 tou mapdvtog ApOpoU CUVEMELEG TNG AVOYVWPLONG TNG
aModamrg kuplag Stadikaciog dgv Biyouv to Sikaiwpa moTwTA va INTRoEL TNV évapén
Sadkaoiog, clpdwva pe o dpbpo 5 tou Mrwyeutikol Kwdka olte To Sikaiwpa
avayyeliog Twv amatioewv tou, cVudwva pe Ta apbpa 89-95 tou MTwxeUTIKOU
Kwbika.

AuvnTKA évvopn npootacia pe Baon thv avayvwpion aAlodamnig Siadikaociog

SuyxpOVWG 1 Kat LETA TNV avayvwplon pag aAhodarmrg Stadikaciag, KUpLag 1 un KUpLag,
T0 SlkaoTAplo Umopel, HeETA amd aitnua tou alodamol cuvsikou, va TOPEXEL
omotadnmote KatdAAnAn mpootaoia, epOCOV CUVTPEXEL AVAYKN VO TIPOOTATEUTOUV T
TEPLOUCLOKA OTOolXelo TOu OeéTn 1 TA OCUMDEPOVIA TWV TUOTWIWV. METpa
npootaciag sivat biwg:

a) N avaoTtoAn évapéng f CUVEXLONG ATOMKWY SLwEewv TTou adopolv OTa TEPLOUCLOKA
OTOLXELA, TO SIKOLWMATO, TG UTIOXPEWOELS N TNV €uBUVN tou odelétn, oTO
BaBuod mou auth Gev éxel avootalel, ocUpPwva HE TNV TEpUmTwon a’ TG
napaypadou 1 tou dpbpou 20,

B)  n avaotoAr avayKOOTIKAG EKTEAECNG OE TIEPLOUCLAKA OTOLKELA TOU OdpeNETN, OTO
BaBuod mou auty Sev éxel avaotahel, cupdwva pe TtV mepimtwon B’ NG
napaypadou 1 tou dpbpou 20,

Y) n avaotoA tou Sikawwpotog petaBifacng, emBdapuvong  pe @Aov tpdmo
S1aBeong meplouolakwy otoeiwv tou odeNétn, oto Babud mou to Sikaiwua
autd bev €xel avaotolei, cUpdwva Le TNV mepimtwon vy’ g mapaypddou 1 tou
apbpou 20,

8) negétaon paptvpwy, n AnYn anodeifewv f n mapoxn mAnpodopLwyv ou adopouv
OTO TEPLOUGLOKA OTOLXELR, TIG UTTOBETELG, TA SIKOLWUATA, TIG UTIOXPEWOELS f TNV
€uBUvN Tou odelNéTn,

€) navaBeon tng dlaxeiplong  61aBeong OAWV 1 LEPOUG TWV TIEPLOUCLAKWY OTOLXELWV
Tou odellétn, mou Bpiokovtal otnv EAAGSa, otov aAlodamd cuvSiko 1 og aAlo
TPOOoWo SLopt{OpEVO amd Tto SIkacoTrpLo,

oT) n enékraon tng napacyebeicag évvoung mpootaoiag, cUudwva pe TV mapdypado
1 tou apbpou 19,

4] n mapoxi otov aAhodand cuvSiko omolacbrmote mpoobetng e€ouoiag mou
arovepEL To EAANVIKO Aikato otov oUvSiko.

JuyXpPOVWG f META TV avayvwplon aAlodamig Sladikaciag, kUpag i un Kuplag, To
Skaotplo pmopel, petd amd aitnpa tou oAodamou cuvsikou, va avabéoel tn
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Code, should be administered in the foreign non-main proceeding or concerns
information required in that proceeding.

Protection of creditors and other interested persons

Article 22. 1. In granting or denying relief under article 19 or 21, or in modifying or terminating ApBpo 22.

relief under paragraph 3 of this article, the court must be convinced that the
interests of the creditors and other interested persons, including the debtor, are
adequately protected.

2. The court may subject relief granted under article 19 or 21 of this law to conditions it
considers appropriate.

3. The court may, at the request of the foreign syndic or a person whose legal interests
are affected by relief granted under article 19 or 21, or at its own motion, modify or
terminate such relief.

Actions to avoid acts detrimental to creditors

Article 23. 1.  Upon recognition of a foreign proceeding, the foreign syndic has standing before Ap6po 23.

Greek courts to request the avoidance, cancellation, or to have recognized as
ineffective acts detrimental to creditors.

2. When the foreign proceeding is a foreign non-main proceeding, the court must be
convinced that the actions of the foreign syndic relate to assets that, under the
Insolvency Code, form the subject matter of administration of a foreign non-main
proceeding.

Intervention by a foreign syndic in insolvency proceedings in Greece

Article 24. Upon recognition of a foreign proceeding, the foreign syndic, provided the requirements of Ap6po 24.

the Insolvency Code are met, has standing to intervene in any proceedings in which the
debtor is a party.

CHAPTER D’
COOPERATION WITH FOREIGN COURTS AND FOREIGN SYNDICS

Cooperation and direct communication between a domestic court and foreign courts or

Slavoun OAwv 1 HEPOUG TWV TIEPLOUCLAKWY OTOLXELWV Tou ode\éTn, Tou Bpiokovtatl
otnv EMada, o aAhodarnd cuvbiko 1 Ao pdowTto, Tou opiletal and to SikaoThpLo,
av to OSwkaothplo TewBel OTL Ta oupdépovta Twv TUOTWTWV otnv  EAAGSa
TPOCTATEVOVTAL ETAPKWG.

Katd tnv mapoyr €vvoung mpootaciag, cUudpwva pe To mapov apbpo, os cluvdiko
aModamrg un kuplag Sladikaoiag, To SIkaoTrpLo MPEMEL va TeloBel OTL n mpootacia
OUVOEETAL E TIEPLOVUOLAKA OTOLKEla Ta omola, cUuPwva pe Tov MTWXEUTIKO Kwdika,
£Mpene va anotelolv avtikeipevo Slaxeiplong ahhodarrg un kuplag Stadkaoiag, n
adopd oe mAnpodopisg mou amattovvrat yia tn Stadikaaoia.

Mpootaocia moTwTwv Kat AAAwV evéLadepOpEVWV TPOCWTNIWV

Katd tnv mapoxn f tnv dpvnon évvoung nmpootaciag, cupdwva pe ta dpbpa 19 A 21, 1
KATd TNV TpOTomnoincn n dpon tng mpootaoiag, cuudwva pe thv mapdaypado 3 tou
Tapovtog apBpou, To SIKAOTAPLO TIPEMEL va TeloBel OTL Ta cUNdEPOVTA TWV TILOTWTWV
Kat GMwv  evlladepOUeEVWY  TPOCWNWY, CUUMEPAAUBAVOUEVOU TOU  OdEWNETN,
TMPOOTATEVOVTAL EMAPKWG.

To SKooTAplo Wmopel va €§aptrnoeL TNV TAPOX TNG €VWOUNG TPOOTACIAG, TIOU
npoPAénetal ota apBpa 19 n 21 TOU TOPOVIOG VOUOU, amd Opoug Tou Bewpel
npdodopout.

To SKOOTAPLO UIMOPEL AUTETAYYEATA 1 HETA amod aitnua tou aAlodamol cuvdikou n
TIPOOWTIOU, TOU OO0 Ta £vvopa cUpdEPOVTA EMNPEAOVTAL QMO TV MPOCTACIA TTOU
noapéxetal, ovudpwva pe ta apbpa 19 i 21, vo TPOMOMOLCEL 1) va APEL AUTH TNV
npootacia.

EvépyeLeg yLa TV akUpwon EMPBAABWV yLa TOUG TLOTWTEG MPAEEWY

Ao tnv avayvwplon alodanig Sladkaciag, o aANodamog cUVSIKOG VOULUOTIOLETOL
EVWTLOV TwV eAANVIKWY Skaotnpiwv va {ntioel thv avdakAnon, akvpwon r tnv
avayvwpLon T avevEPYEeLag TPAtewv eMBAABWY YLO TOUG TTLOTWTEG.

Otav npodkettat yia alodarn pun kupla Stadkaoia, To SIKACTAPLO TIPEMEL VoL TIELOOEL OTL
oL eVEpYeLleG Tou aAodarmol cuvdikou oxetilovtal e MEPLOUCLOKA OTOKElM Ta omoia,
oUpdwva pe tov Mtwyeutikd Kwdika, amoteAolv aviikeipevo Staxeiptong oAoSdamng pun
kUpLag Stadikaoiag.

Napéppacn aAAodamnol cuvsikov o MTWXEVTIKEG Sladikacieg otnv EAAGSa

Ao tnv avayvwplon oAhodamng Stadikaciag, o aAAoSamog cUVSIKOG VOLUOTOLETaL va
napeppaivel oe kabe Sadikaoio otnv omoia o opelétng eivat tadikog, epodcov mAnpouvral
oL PoUoBEceLg Tou MtwxeuTikol Kwdika.

KEDANAAIO A’
ZYNEPTAZIA ME AAANOAANA AIKAZTHPIA KAI AAAOAAMNOYZ ZYNAIKOYZ

Juvepyaoia Kot ansvBeiog entkowwvia petagd Tov nuedanou dikaotnpiov kot aAlodanwv



Article 25.

Article 26.

Article 27.
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foreign syndics

In matters referred to in article 1, the competent court is obliged to cooperate to the
maximum extent possible with foreign courts or foreign syndics, either directly or
through the syndic.

The court is entitled to communicate directly with, or to request information or
assistance directly from, foreign courts or foreign syndics.

Cooperation and direct communication between domestic syndic and foreign courts or

foreign syndic

In matters referred to in article 1, the syndic is, in the exercise of its functions and
subject to the supervision of the court, required to cooperate to the maximum
extent possible with foreign courts or foreign syndics.

The syndic is entitled, in the exercise of its functions and subject to the supervision of
the court, to communicate directly with foreign courts or foreign syndics.

Forms of cooperation

Cooperation referred to in articles 25 and 26 may be implemented by any
appropriate means, including:

a) appointment of a person or body to act at the direction of the court;

b)  communication of information by any means considered appropriate by the
court;

c) coordination of the administration and supervision of the debtor’s assets and
affairs;

d) approval or implementation by courts of agreements concerning the
coordination of proceedings;

e) coordination of concurrent proceedings regarding the same debtor;

f) mutual exchange of information between syndics in cases of concurrent
proceedings, particularly in relation to the status of the announcement and
assay of claims or reorganisation proposals or the existence of assets.

CHAPTER E’
CONCURRENT PROCEEDINGS

Commencement of an insolvency proceeding in Greece following recognition of a foreign main

proceeding

R M

ApBpo 25.

ApBpo 26.

ApBpo 27.

Skaotnpiwv | aAodanwv cuvsikwv

Se Bépata mou avadépovtat oto Gpbpo 1, to apuodlo Swkaotiplo odeilel va
ouvepyaletal, oto peyoAutepo Suvatd Babuod, pe ta alodanmd Swkaotripla fi TOug
aModamoug ouvdikoug, dpeoa ) Sta tou cuvsikou.

To Swkaotriplo SikatoUTal va emikovwvel aneuBeiag r va ntd mAnpodopieg i cuvdpoun
aneuBeiag and aAodamna Sikaotrpla r aAodamnoug cuvsikoug.

Tuvepyaoia Kot aneuBeiog enikowwvia petagl Tou npuedamnou cuvdikou kat aAAodarwv

Skaotnpiwv | aAodanwv cuvsikwv

e Bépata mou avadépovtat oto apbpo 1, o oUVSLKOG, KATA TNV AOKNONn TOu
AELTOUPYAMATOG TOU KAl UG TNV EMOMTEIX TOu &kaotnpiou, uMOxXpeoUTOL Vo
ouvepyaletal, oto peyahutepo Suvatd Babuo, pe ta alodand Skaothpla 1 Toug
aAodamoug ouvdikoug.

O oUv8LKog SikaoUTal, KOTd TNV AOKNGN TOU AELTOUPYHILOTOG TOU KOl UTIO TNV EMOMTELQ
Tou Sikaotnpiou, va emkowwvel ameuBbeiog pe ta alodamnd Swaothpla ) Toug
aAodamoug ouvdikoug.

Mopdég cuvepyaoiag

H ouvepyaoia mou avadépetat ota apBpa 25 Kot 26 UMOPEL va TPAYLATOMOLETAL LE
KABe POodHoPOo VOULUO PECO, CUUTEPINAUBAVOUEVWV:

a) Tou Sloplopol Tpoowrou 1 dopéa yla vo evepyeil umd tnv kabodrynon tou
Skaotnpiou,

B) tng mapoxng mAnpodoplwy pe onoladnnote péoa ou Bewpolvtal KATAAANAa and
10 Skaotrplo,

Y)  TOU GUVTOVLOMOU TNG SLAXELPLONG KOL TNG EMOMTELNG TWV MEPLOVUCLAKWY OTOLXELWV
KoL uTtoB€cewv Tou odeNéTn,

6) ™mg éykplong 1 edapuoyng amd ta Sikaotripla cupdwviwy Tou adopolv oTo
GUVTOVIOUO SLaSIKACLWY,

€) TOU GUVTOVLOUOU ouvTpeXouowv Sladikaclwy tou apopolv otov iblo odel\étn,

ot) NG apolBaiag evnuépwong Twv ouvlikwv OE TEPUTTWON GCUVTPEXOUCWV
Sladkaclwy, Wiwg oe oxéon pe tnv mopesia tng Sladkaoiag avayyeliag kat
€€EAEYENG TWV QMALTAOEWV 1 HME TPOTACELS avadlopydvwong 1 Umapéng
OTOLXELWV EVEPYNTLKOU.

KEDAAAIO E’
ZYNTPEXOYZEZ AIAAIKAZIEZ

‘Evapén MtwyeVTIKAG Stadikaocioag otnv EAAGSaA peTd TV avayvwplon aAAodarnig KupLog

Sladkaoiog



Article 28.

Article 29.

Article 30.

cooperation and coordination under articles 25, 26 and 27, and the following shall apply:
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After recognition of a foreign main proceeding, an insolvency proceeding in Greece may be ApBpo 28.
commenced only if the debtor has assets in Greece. The effects of that proceeding shall be
restricted to the assets of the debtor that are located in Greece and, to the extent
necessary to implement cooperation and coordination under articles 25, 26 and 27, to
other assets of the debtor that, under the Insolvency Code, should be administered in that
proceeding.
Coordination of an insolvency proceeding in Greece and a foreign proceeding

Where a foreign proceeding and an insolvency proceeding in Greece are taking place ApBpo 29.
concurrently regarding the same debtor, the court shall seek cooperation and coordination
under articles 25, 26 and 27, and the following shall apply:
a)  When the proceeding in Greece is already taking place at the time the application for

recognition of the foreign proceeding is filed:

aa) any relief granted under article 19 or 21 must be consistent with the proceeding in

Greece; and

bb) If the foreign proceeding is recognized in Greece as a foreign main proceeding,

article 20 does not apply;
b)  When the proceeding in Greece commences after recognition, or after the filing of the

application for recognition, of the foreign proceeding:

aa) any relief already granted under article 19 or 21 shall be reviewed by the court

and shall be modified or terminated if inconsistent with the proceeding in Greece; and

bb) If the foreign proceeding is a foreign main proceeding, the suspension referred to

in paragraph 1 of article 20 shall be modified or terminated pursuant to paragraph 2

of article 20 if inconsistent with the proceeding in Greece;
c) In granting, extending or modifying relief granted to a syndic of a foreign main

proceeding, the court must be convinced that the relief relates to assets that, under

Greek Law, should be administered in the foreign non-main proceeding or concerns

information required in that proceeding.

Coordination of more than one foreign proceeding
In respect of more than one foreign proceeding regarding the same debtor, the court shall seek ApBpo 30.

Metd tnv avayvwplon oAhodamng kuplag Stadikaciag, MTwyeutk Siadkaoia otnv
EANGSa, pmopel va apyioel HOvo av 0 odeIAETNG EXEL TIEPLOUGLAKA oToLXela oTnv EANGSa. Ta
anoteAéopata tng Sadlkaociag authg Teplopifovtal UOVo ot OXEOn UE TIEPLOUCLAKA
otolxela tou odeétn mou Bpiokovtat otnv EANGSa, kaBwg oto Babuod mou sival avaykaio
YLoL TV TIPOYUATOTIONGN TNG CUVEPYATING KOL TOU cuVTOVIoHoU, cUpudwva e ta dpbpa 25,
26 Kkat 27 kat og GAAQ TEPLOUCLOKA OToleia Tou odellétn, Tou oclUPWVA PE TOV
Mtwyeutikd Kwdika, mpémnel va amotedéoouv avtikeipevo Staxeiplong tng Sadikaociog
QUTAG.

ZUVTOVLOMOG MTWYXEVTLKAG Stadikaciag otnv EAAGSa kat aAlodamnri Sitadikaciog

e mepimtwon mou oModamr Sadikaoio kat mrwyeutikr Sadikacio otnv EAAGSa
Sle€dyovtatl tautoxpova o€ oxéon e Tov (5l0 OdeNETN, TO SIKOOTAPLO ETULSLWKEL TN
ouVEPYOOia Kot TO CUVTOVIOUO, cUndwva pe Tta dpBpa 25, 26 kot 27, edoprolopévwy Twv
KATWTEPW:

a) Avn dadikaoia otnv ENMada Ste§dyetal Adn Katd to xpodvo mou KatatiBetal n aitnon
ylo avayvwplon tng aAodamng Stadikaciag:

aa) kaBe évvoun mpootacia, Mou TapExeTaL cUudwva pe ta apbpa 19 R 21, mpénet
va elvat cupfartn pe t dtadikaoio otnv EAMGSa kot

BB) oe mepintwon mou n dadikacia avayvwpiletal otnv EAAada wg aAhodarmr kUpLa
Sadikaoia, To apBpo 20 dev epapudletal.

B) Otav n dwadikacio otnv EANGSa apyilel LeETA TNV avayvwpLlon f LETA TNV Katdbeon tng
aitnong yla avayvwpton tng aAhodarmrg Stadikaoiog:

aa) KaBe évvoun mpootacia mou €xeL 6N mapaoxebei, cuudwva pe ta dpbpa
19 1) 21 enavefetdletal oo To SIKACTAPLO KAL TPOTIOMOLE(TAL ) aipeTal av Sev
eivat oupBatr pe t Stadkacio otnv EAAGSa Kot

BB) av n aAobdamr Swadikacia eival aAhodarmr kUpla Stadikacia, n avooToAn,
Katd tnv rmapdypado 1 tou dpbpou 20, tpomomnoleitat | aipetal, cuUPwvVA UE
v napdypado 2 tou apbpou 20, av Sev ival cupparr pe t Sladikaoia otnv
EANGSa.

y) Katd tnv mapoxn, Eméktacn f Tpomomnoinan tng EVWopnG mPooTaoiag TToU TTaPEXETAL
o€ oUVSLKo aAlodartg kUpLag Stadikaoiag, To SIKaoTAPLO TIPEMEL Vo TIELOOEL OTL
n mpootacia OXeTIETOL UE TIEPLOUOLAKA OTOlKEla, Tta ormoia, cUpPwWvVA UE TO
ENAnviké  Aikawo, Tp€mel va  amotedécouv  aviikeipevo Siaxeiplong tng
aAodarrg un kuplag dladikaciag i adopd mAnpodopieg mou amattovvat yla
™ Sadikacio avtn.

ZUVTOVLOMOG EPLOCOTEPWV aANoSanwv Sladikaoctwv

Je meplmtwon TeploodtepwY oModanwv Sadikacwwy Tou adopolv otov (Slo
ode\éTN, TO SIKACTAPLO EMSLWKEL T CUVEPYATIO KO TO CUVTOVIOUO, GUNdWVA UE Ta
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Article 31.

Article 32.
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a) any relief granted under article 19 or 21 to a syndic of a foreign non-main proceeding
after recognition of a foreign main proceeding must be consistent with the foreign
main proceeding;

b) If a foreign main proceeding is recognized after recognition, or after the filing of an
application for recognition, of a foreign non-main proceeding, any relief already
granted under article 19 or 21 shall be reviewed by the court and shall be modified or
terminated if inconsistent with the foreign main proceeding;

c) If, after recognition of a foreign non-main proceeding, another foreign non-main
proceeding is recognized, the court shall grant, modify or terminate relief for the
purpose of facilitating coordination of the proceedings.

Presumption of cessation of payments by reason of recognition of a foreign main proceeding

In the absence of evidence to the contrary, recognition of a foreign main proceeding is, for
the purpose of commencing an insolvency proceedings under the Greek Insolvency, a
presumption that the debtor has ceased payments.

Rule of satisfaction of creditors in concurrent proceedings

Without prejudice to the rights of creditors secured in rem, a creditor who has received part
payment in respect of its claim in an insolvency proceedings in an other State is not entitled
to be satisfied for the same claim in a proceeding under the Insolvency Code regarding the
same debtor, so long as the payment to the other creditors of the same class is
proportionately less than the payment the creditor has already received.

R M

AapBpa 25, 26 kat 27, edaprolopEVWY TWV KATWTEPW:

a) KdOe évvoun mpootacia mou mapéxetal, cVpdwva pe ta apbpa 19 ) 21, oe
oUVSIKo aAodamng pn KUplag Stadikaciog, HETA TV avayvwplon oAodamng
KUplag Slabikaoiag, mpémel va eivat ouppath pe tnv aAhodam KUpla
Swadkaoia,

B) av aAhodamn kUpla Stadkaoio avayvwploBel LETA TNV avayvwplon f HETA TV
katdbeon aitnong ywa avayvwplon aAlodamig pn kuplag Stadikaciog, kabe
€vvopn mpootacia mou £xel én mapaoxebei, cupudpwva pe ta dpbpa 19 f 21,
TPETIEL VAL EMAVESETALETAL QIO TO SIKAOTAPLO KAL VO TPOTIOTOLELTAL 1 VoL aipeTaL
av Sev eivat ouppartn pe Tnv aAodamnn kupla Stadikacia,

y) Qv HETA TNV avayvwplon alodamig pn kuplag Stadikaoiag, avayvwploBei aAAn
alodamr pn kupla Swabikaoia, To Skaotiplo odeldel va mopéxel, va
Tpomomolel | va aipeL TNV MPOCTACiA TPOG TO OKOMO SLEUKOAUVONG Tou
OUVTOVLOMOU TWV SLadIKaoLWV.

TekppLo mawong MANPwWHWV Adyw avayvwpiong aAlodariig kpLag Stadikaoiog

ApBpo 31. Me tnv empvAagn amddelEng tou avtbetou, n avayvwplon oAlodamng KupLag
Sladikaoiog, cuviloTd, yla Tov oKomo évapéng Stadikaciag, cUpdwva e Tov MTWYEUTIKO
Kwdka, TEKUNPLo OTL 0 0PENETNG EXEL TAVOEL TLG TTANPWUEG TOU.

O KaVOVaG LKAVOTIOiNONG MLOTWTWV OE GUVIPEXOUOEC SLASIKAOIES

Ap6po 32. Me tv emidpvAagn Twv SIKAWHUATWY TWV EUMPAYHATWG 0OPAALCUEVWY TILOTWTWY,
TUOTWTAG O OToiog £XEL ELOTIPALEL MEPOG TNG amaitnong Tou o Stadikacio MTWYXeVoNG
oe dM\o Kpdrog, g Sikatoutal va tkavomotnBei yia tnv iSla anaitnon, oe dladkacia
Tou Mtwyeutikol Kwdika ou adopd tov iblo odelAéTn, EVOoW TO TOCO LKAVOTIOiNoNg
AWV ToTtwtwy g (dla katnyoplag, eivatl avaloylkd pkpOTEPO MO TO OGO OV O
TUOTWTAG €xeL OGN AGPBeL.
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